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Shri Sita Kavacham

కవచ

॥ ర ॥
॥ మ నన య నర మ హర కవచ ॥
మ స ఉ చ

శ ◌ృ ష పవ ః కవచం భ ।
కం య పృచ మ జన ॥ ౧॥

ఏక మ జ నం ః హ ౖ ః ।
రహః తం దృ పణమ భ ర క ॥ ౨॥

ఉ చ
ఽహం ః ।

క త ం వ మర ॥ ౩॥
అగ చ-
సమ పృషం త వత వ నమ ః ।
ఆ వ మ హం రమ ం ః కవచం భ ॥ ౧॥

ఽవ సమ ఽథ న సంవ
ప నృప ః నలగ త ।

ర లయ గ జల ద రం గ
ల ం మృగ చ శ ం మ ॥ ౨॥
అథ గః -
అస కవచమనస అగ ఋ ః । వ ।
అ ఛనః । జ । జనక శ ః । అవ లక ।
ప త స । కవచ । ల ర మనః ।

మచన త రం సకల మ ద రం జ గః ॥
అథ అ సః -
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కవచ

ఓం ం ౖ అ ం నమః ।
ఓం ం ర ౖ తర ం నమః ।
ఓం ం జనక ౖ మధ ం నమః ।
ఓం ౖ ం అవ ౖ అ ం నమః ।
ఓం ం ప ౖ క ం నమః ।
ఓం హః కరతలకరపృ ం నమః ॥
హృద సః -
ఓం ం ౖ హృద య నమః ।
ఓం ం ర ౖ ర ।
ఓం ం జనక ౖ ౖ వష ।
ఓం ౖ ం అవ ౖ కవ య ।
ఓం ం ప ౖ తత య ష ।
ఓం హః అ య ఫ ।

వః వ గ నః ॥
అథ న ।

ం కమలప ం ఞ సమప ।
ం ం త య ॥ ౧॥

ం స మచన మ గ ం వ ।
ల రస ం ణలద య ॥ ౨॥
కఙ ణ రరశ ।

మ ర చ ం ల న చ ॥ ౩॥
మ భర ఽ ం ।
హ ం కజలం వ ం మం చ ॥ ౪॥
భ ం ర దవ ం సగన హ తమ ।
న ం రవ ం మ ర మం క ॥ ౫॥

భ మప హ ఙమ తమ ।
రమ ం చ ం చన హన చ ॥ ౬॥
క థస ం కలకణమ ర ।

ద ం ం ప ం ॥ ౭॥
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కవచ

ౖ ం మద ం ః ప ।
ఏవం జనక ం మ మ ప ధ ॥ ౮॥

ః కవచం వ ం పఠ యం వహం ॥ ౯॥
అథ కవచ ।
ఓం ర తః ద ఽవ న ।
ప ం ౖ ం చ ౖ ॥ ౧॥
అధః ఊర ం ప వ ।
మ ఽవ సర తః ం ర ॥ ౨॥

న రః లం నృ త ।
ప ఽవ భృ ర మృ నయ ఽవ ॥ ౩॥
క కర చ మవల ।

గం వకం జ ॥ ౪॥
మ మ ం ం ప వ ।

ద మ కం కనకప ॥ ౫॥
కణం మ స ।

వ క కఙ ణమ ॥ ౬॥
న రకన ల ద ।
వ ః మప వణ ॥ ౭॥
పృష వ ఽవ ం సర ౖ వ ।
వ ప ం క ం స ॥ ౮॥
హ ం రత ఙం హ ।

ఊ ర ర య ॥ ౯॥
జ స ః మర ।

లవ త ॥ ౧౦॥
ః స మమ ర ఃస ।

ణ వ త ం త య ॥ ౧౧॥
ల ౖ కతత ।

సర ం ల ర ॥ ౧౨॥
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కవచ

ఏవం ః కవచం మ త ।
ఇదం తః స య త ం ప యః ॥ ౧౩॥
న ం జ స స న ।

ధ ద వ ం త ॥ ౧౪॥
ం ం ఖ ।

అష రం జప యం ః కవచం స ॥ ౧౫॥
అష పవ నరః ర స ।
ఫల పృథ పృథ ॥ ౧౬॥

ః కవచం దం ణ ం తక శన ।
పఠ న భ ధ న ॥ ౧౭॥

పఠ మకవచం ః కవచం ।
త ల ణస కవ న వృ స ృత ॥ ౧౮॥
త స నౖ ప ం కవ ం చ షయ ।
ఆ తస ల ణస తతః పర ॥ ౧౯॥
తతః ప చ ః మస తతః పర ।
ఏవం స జప యం కవ ం చ షయ ॥ ౨౦॥
ఇ శత య నర మ నన య
మ హర చ రశస నరతం కవచం స ర ॥

PSH Meaning of verses from 18 to 20

Those who recite Sriraama KavachaM without reciting

SeetaakavachaM and also Lakshmana Kavacha, (recitation

Of only Sriraama Kavacham) is fruitless. Therefore,

all the four Kavachams should be recited by people -

first Hanumat, next Lakshmana, thereafter Seetaa

Kavachams should be recited and lastly SriraamaKavacham.

Thus, all the four kavachams are to be recited.

Encoded by Antaratma antaratma at Safe-mail.net
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